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Псалом на Польшу
Радостны лузи при густой купине

Аз же помыслих: да, то есть Белена*!
        В крови оружие, сама кровавленна.
И аз слякохся, зелно разсмотряя,
К густой купине ближе приступая.

И вижу лучши: некая царице
        В слез кровосмесных глава глася сице:
"Кровными слезы чад моих рыдаю
И, яко Гекуба, Рахиль вздыхаю.

Аз мати ваша, аз вам живот дала,
        Да не бых преждь вас своих пострадала.
Се бе в нелюбви вашей обнаженна,
В смертней бо язве смертне ураненна.

Почто, сынове, отечество дерете,
        Почто во удах матерь свою рвете.
Стоят пространны села пустошенны,
Яко кости, плотию обнаженны.

Враг веселится зело и пирует,
        Зря вас во брани, окрест торжествует.
Аще с собою скоро не смирите,
О чада, матерь свою умертвите!"

________________________________________________________
* Белена, Беллона - богиня войны.


